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القاعدة الثامنة     

 لَوْ دَخَلُوهَا مَا خَرَجُوا مِنْهَا أَبَدًا، إِمنََّا الطَّاعَةُ يفِ 
املَْعْرُوفِ 

If they had entered it (the fire) they would 
never have come out of it, for obedience is 

required only in what is good.

Narrated `Ali رضي اهلل عنه : 
َر َعَليِْهْم رَُجالً ِمَن  بََعَث النَِّبيُّ صلى اهلل عليه وسلم َسِريًَّة، َوأَمَّ
األَنَْصاِر َوأََمرَُهْم أَْن يُِطيُعوهُ، فََغِضَب َعَليِْهْم َوَقاَل أََليَْس َقْد 

أََمَر النَِّبيُّ صلى اهلل عليه وسلم أَنَّ تُِطيُعوِني َقاُلوا بََلى. َقاَل 
َعزَْمُت َعَليُْكْم مَلَا َجَمْعتُْم َحطَبًا َوأَْوَقْدتُْم نَارًا، ثُمَّ َدَخْلتُْم ِفيَها، 

وا ِبالدُُّخوِل فََقاَم يَنْظُُر  ا َهمُّ فََجَمُعوا َحطَبًا فَأَْوَقُدوا، فََلمَّ
بَْعُضُهْم إَِلى بَْعٍض، َقاَل بَْعُضُهْم إِنََّما تَِبْعنَا النَِّبيَّ صلى اهلل 

عليه وسلم ِفرَارًا ِمَن النَّاِر، أَفَنَْدُخُلَها، فَبَيْنََما ُهْم َكذَلَِك إِذْ 
َخَمَدِت النَّاُر، َوَسَكَن َغَضبُُه، فَذُِكَر لِلنَِّبيِّ صلى اهلل عليه 
وسلم فََقاَل  " َلوْ َدَخُلوَها َما َخرَُجوا ِمنَْها أَبًَدا، إِنََّما 

الطَّاَعُة ِفي امْلَْعرُوِف ".
The Prophet (ملسو هيلع هللا ىلص) sent an army unit (for 

some campaign) and appointed a man from 
the Ansar as its commander and ordered 

them (the soldiers) to obey him. (During the 
campaign) he became angry with them and 
said, "Didn't the Prophet (ملسو هيلع هللا ىلص) order you to 
obey me?" They said, "Yes." He said, "I 

order you to collect wood and make a fire 
and then throw yourselves into it." So they 
collected wood and made a fire, but when 

they were about to throw themselves into, it 
they started looking at each other, and some 
of them said, "We followed the Prophet (ملسو هيلع هللا ىلص) 
to escape from the fire. How should we enter 
it now?" So while they were in that state, the 

fire extinguished and their commander's 
anger abated. The event was mentioned to 
the Prophet (ملسو هيلع هللا ىلص) and he said, "If they had 
entered it (the fire) they would never have 

come out of it, for obedience is required only 
in what is good." 
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This is a general rule for all those whom you are commanded to obey, such as the parents, the husband, the 
leader, etc; obey them only in recognizable goodness. If they command you to jump into a fire, you don't obey 
them. This depend sin the situation too. The parents will not  command in the same way they did in the past, 
nor will the husband. This is why this rule is not fixed, because it depends upon the circumstances. For 
instance, if you are a mother, you will make the rules according to the country and culture you are in, and also 
the situation of the place. The restriction is therefore to obey in the recognizable goodness of a command. 

There can be two ways in which you are commanded. Either they may command you to do something haram, 
or to leave an obligatory action. You don't have to obey in either circumstance. This rule is a balance. At the 
same time, you should not b disrespectful to these relations. Don't rebel, or backbite, or transgress; don't 
expose them. 

Sometimes you are in such a situation that to deny the obedience by the tongue can be dangerous, in which 
case the scholars say you must deny it in the heart. You must be wise, understand the Qura'an and hadith, 
and not view them in a shallow manner. Be normal in all intern matters, just don't obey the command if it is 
wrong. 

On the other hand, if you was to do some voluntary worship, and your husband tells you not to, then obey him. 
For example, he tells you not to fast the six days of shawwal, then don't, because it is voluntary. Another 
example is when you want to pray the rawatib sunnah, and your father needs you to take him somewhere, so 
you can leave the sunnah prayer. If they command you never to pray rawatib, for instance, then you don't obey 
them, not absolutely and without reason. 

If the parents demand that their son divorce his wife, for no reason, he cannot obey them. This is not بر الولدين. 
The parents can sometimes misuse the power given to them by Allah. This is haram. Their power does not 
extend to the married life of their sons. The mother must specially not interfere in the life of her son and his 
wife. If a man is acquiring knowledge, and his mother tells him to do trade instead, he must not obey her, but 
he must be good or her, just not obey this demand. 

You must obey to the best of your ability, as long as it is not against the commands of Allah. 


